KOHTPAKT Ne

M. Oneca

13 b

TpasHs 2024 p.

Bagum Mopoxoseskuii (M. Opeca, YkpaiHa),
naii imenyerbes KOJIEKIIIOHEP,

CnoBanpka HamioHanpHa ranepest (bparucnasa,
CrnoBarpka Pecrybitika) B 0co0i reHEpanbHOTO
nmpekTopa Anekcannpu Kycu, nami iMeHyeThCs
3AMOBHUK

Ta

HanioHansHu# XyH0xKHi My3eit Yipainu (Kuis,
VkpaiHa) B 0co0i T€HEPaIbHOrO JUPEKTOpa
¥Onii JIutBuHens, mo Aie Ha migcrasi CraTyTy,
nani imenyerbes KOOPAUHATOP,

a pazom imenytotbcs CTOPOHMU, yxnanu neit
KoHTpakT npo HacTyIHE:

Crarra 1. Ipeamer KonTpakry

1.1.  TIIpeamerom 1nporo Kontpakty €
BperymoBanHs B3aeMHux 060B’13kie CTOPIH,
OCHOBHHX YMOB Ta MOpSIKY /i B pamKax
opramizamii Ta IIPOBEAEHHSA B paMKax
npoBefeHHs BuctaBku «B emiuentpi Oypi.
Cerecis B Ykpaini» y nepiox 3 3 20 yepBHA
2024 p. mo 22 Bepecus 2024 p. (mam -
BHCTABKa).

TepMmin TuMuacoBoi mepenadi:

1.1.2. Micre mpoBeIeHHS BUCTaBKH:
CroBalibKa HaIlioHaJIbHa rajaepes, o
3HAXOAMTHCA 3a ajipecoro: Piuna 1

815 13 Bparucnasa, CnoBanbka Pecriy6iika

1.2. 3rigHo 3 mum KonTpakToM:
3AMOBHHMK opraHi3oBye BHCTaBKy Ta
EKCIOHYBaHHS Ha Iiff BHCTaBI[l EKCIIOHATIB i3
3i6panrs  KOJIEKIIIOHEPA Ge3 mpasa
IpoJaXy Ta mepeaadi TpeTiM ocodam.
KOOPJUHATOP mpuiiMac eKCIOHAaTH Bix
ABctpilicekoi ramepei bemsBenep (Bimens,
Asctpis) Tta mnepenac 3AMOBHHUKY wHa
TUMYAacoBe 30epiranHsi 3 METOK €KCIIOHYBaHHS
Ha BHUCTaBUi 1 (oAwH) mpeaMeT HeaepXKaBHOL
qacTuHU MyseiiHoro ¢ouny VYxpainm (mam —
eKCIIOHATH), 3arajlbHOI CTPaXOBOKO BapTICTIO
o ~ 3rigHO 3
JonarkoMm 1 g0 mporo KoHTpakTy, sKMii € HOTO
HEBi €MHOIO YaCTHUHOIO.

CONTRACT Ne

Odesa

May , 2024
Vadym Morokhovskyi (Odesa, Ukraine),
hereinafter called “the COLLECTOR?”, Slovak
National Gallery (Bratislava, Slovak Republic)
represented by the Director General Alexandra
Kusa, hereinafter called “the RECIPIENT”
and
National Art Museum of Ukraine (Kyiv,
Ukraine) in the person of its General Director
Yuliya Lytvynets, acting under Statute,
hereinafter called “the COORDINATOR,” and
collectively referred to as the contracting
«PARTIES,» have concluded the following
contract (hereinafter referred to as the
“Contract”):

Article 1. Subject of the Contract

1.1. The subject of this Contract is the
delineation of the mutual obligations of the
PARTIES, and of the main conditions and
procedures for the organization and presentation
of the exhibition «In the Eye of the Storm.
Secession in Ukraine» during the period from
June 20, 2024 until September 22, 2024
(hereinafter referred to as the “exhibition”).

The period of loaning is from

1.1.2. Exhibition venue:

Slovak National Gallery located at
Rie¢na 1,

815 13 Bratislava, Slovak Republic

1.2. In connection with this Contract:
The RECIPIENT will organize the exhibition
and display the exhibit objects from the
COLLECTOR collection without the right to
sale or transfer to the third party.
The COORDINATOR accepts exhibit objects
from The Osterreichische Galerie Belvedere
(Vienna, Austria) and transfers to the
RECIPIENT 1 (one) exhibit objects
(hereinafter “exhibit objects”) which is valued
for insurance purposes at

in accordance with
the list attached hereto as Attachment No.l,
which is an essential part of the contract.

After the end of the exhibition, the



[Ticiis 3aBepIICHHS BUCTaBKU
KOOPJIUHATOP npuiimMae eKCIOHATH BiJ

3AMOBHMKA Ta niepenae
KOJIEKIIIOHEPY.

1.3. TepMmin THMYacoBOi Iepefadl eKCIOHATy 3
ypaxyBaHHsIM  d4acy, HeoOXigHOrO  JUIs
TPAHCIIOPTYBAaHHS, MOHTAXy Ta JEMOHTaXy
BHUCTaBKH:

1.4. CTOPOHU MOTOIVIIH, 110
TPaHCTIOPTYBaHHS eKCIIOHATY bi (4]
3AMOBHHKA o BUKOHAHHS HUM

3000B’sI3aHHs, TepeI0aYeHOro myHkramu 2.3.2.
ta 2.3.3. 3a00pOoHSAETHCA.

Crarra 2. 30608’ smi3anng CTOPIH
2.1. KOJEKIIOHEP 30008’ s13aHui:

2.1.1. Hapatu juis 3abe3nedeHHsl CTpaxyBaHHS
3AMOBHHKY  ChHuMcoK  eKCIOHATiB 13
CTPaxoOBOIO OI[IHKOIO.

2.2. KOOPJIUHATOP 30008’ a3aHui:

2.2.1. Odopmutr Bci HEOOXiAHI TOKYMEHTH VIS
THMYACOBOT'O BHMBE3CHHS €KCIIOHATy N0 KpalHH
IPOBEICHHS BUCTaBKM Ta BBE3€HHS HOro Ha
TEPUTOPIO YKpaiHu.

2.2.2. llepenatu excrionar 3AMOBHHUKY na
TUMYacoBe 30epiraHHs A €KCIIOHyBaHHS Ha
BUCTABIl HA TEPMiH Ta Ha YMOBAaX, 3a3HA4YCHUX Y
oMy KoHTpakTi.

2.2.3, [Ticns IMOBEPHEHHS €KCIIOHaTy
3AMOBHUKOM nepenaTa #oro
KOJIEKIIIOHEPY.

2.3. 3BAMOBHMK 300608’ s13annii:

He nizuime Hix 3a 30 KaneHapHUX JHIB JIO JHS
BUBE3E€HHS €KCIIOHATY 3 ABCTpIHCHKOI raiepei
Benbsenep (Bineus, ABcTpis) :

2.3.1. 3nificHUT] CTpaxyBaHHS €KCIOHATY «BLX
BsIXa JI0 I[BSXa» Ha KOPHUCTH
KOJIEKIIIOHEPA 3 MOMEHTY 3BipE€HHS CTaHy
30epeKEHHs eKCIIOHATY B ABCTPIMCHKIH ranepel

bensBenep (Binens, ABCTpis) mics
3aBepIlEHHs  BUCTABKA Ta  Ha  Iepiof
€KCITOHYBaHHs IO MOMEHTY TOBEPHEHHS
eKCIIOHATy KOJEKLIIOHEPY THcst

COORDINATOR accepts the exhibits from the
RECIPIENT and hands them over to the
COLLECTOR.

1.3. The term of the temporary loan, which
includes the transfer of the exhibit object, and
the mounting and dismantling of the exhibition,
is from

1.4. The PARTIES have agreed that the
transportation of the exhibit object to the
RECIPIENT before the fulfilment of the
obligation provided for in clauses 2.3.2. and
2.3.3. is prohibited.

Article 2. Obligations of the PARTIES
2.1. The COLLECTOR is obligated to:

2.1.1. Provide the RECIPIENT with insurance
information, and a list of exhibit objects with
their insurance estimates.

2.2. The COORDINATOR is obligated to:

2.2.1 To prepare all necessary documents for
temporary export of the exhibit object to the
country of exhibition and its import into the
territory of Ukraine.

2.2.2. Transfer the exhibit object to the
RECIPIENT for temporary custody for the
exhibition on the terms and conditions and for
the period specified in this Contract.

2.2.3. Transfer the exhibit object to the
COLLECTOR after their relinquishment by
the RECIPIENT.

2.3. The RECIPIENT is obligated:

Not later than 30 calendar days after the export
of exhibit object from the Osterreichische
Galerie Belvedere (Vienna, Austria):

2.3.1. Obtain a standard nail-to-nail insurance
cover of the exhibit object in favor of the
COLLECTOR from the moment of checking
the Condition Reports of exhibit object in the
Osterreichische Galerie Belvedere (Vienna,
Austria) after the end of the exhibition and for
the exhibition period until the exhibit object is
returned to the COLLECTOR after the



3aBeplleHHs BucraBkw a0o {HIIOrO MicCIHd
IIPOBEICHHS BHCTaBKH, 3a3HAYEHOTO
KOOPJUHATOPOM Bix ycix BUJiB pPU3HUKIB,
sasgaueHnx y CTpaxoBoMmy moiici uepes
Mi>XHAPOJHO BH3HAHY CTPaxOBy KOMIIAHIIO Ha
migcrasi 100% cTpaxoBoi OLIHKK €KCIIOHATY,

sazgauenoi y [Mlomatky Ne 1 pmo mmworo
Kontpakry.

CTOPOHH pomoBUIHCH, IO 3 MOMEHTY
3BIpEHHSI CTaHy 30€peKEHHsS EKCIOHATy B

Ascrpilicekiii  ranepei benpBenmep (Binens,
ABCTpisl) Ticls 3aBEpIICHHS BUCTABKHW, HA 9ac
TPAHCIIOPTYBaHHS BiJ{l ABCTpiiicbkoi raepei

benbBeaep (Bigens, ABcTpis) 110
3AMOBHHKA Ta Ha nepiof] €KCIIOHYBAHHS B
npuMmimierHi 3AMOBHMKA  crpaxyBaHHSA

excrioHaTiB 3filicHroe kommadis Zilkens Fine
Art Insurance Broker GmbH (Oiinenep mrpace
74, 50933, Kenapn, Himeuuuna; Ten. .: +49 221
800 684 20;

E-Mail: info@zilkensfineart.com).

CTOPOHM jomMoBWIHCh, 1O 3a 7 JHIB JO

3aBEPIICHHS Bucrasku 3AMOBHUK
3000B’A3y€ThCA 3aCTPAaXyBaTH EKCTIOHAT «BIN
IBSAXa 1o I[BSIXA» Ha KOPHUCTH

KOJIEKIIOHEPA Bin ycix BHAIB pU3UKIB Ha
nepion TpancnopryBanHsa Bit 3JAMOBHHKA

10 KOJIEKIIIOHEPA a6o iHmoro wicug
IIPOBEICHHS BHCTAaBKH, 3a3HAYEHOTO
KOOPAUHATOPOM.

['pomoBsi 30608’ A3aHHS B CTPaxOBUX MOJICaX
BHU3HAYaIOThCs B €BPO.

2.3.2. TpuBajicTh CTpaxoBHUX [OJIICIB OBHHHA
HOKPHBATH TEPMiH 3 MOMCHTY 3BIPEHHS CTaHy
30epeXeHHs eKCIoHaTy B ABCTpIHCBKIH ranepei
benbBenep (Binens, ABcTpis) mics
3aBEPINCHHA  BHCTABKM Ta HA  IIEpioA
EKCIIOHYBaHHSA [0 MOMEHTY MOBEpPHEHHS
excrionary 10 KOJIEKIIIOHEPA  micna
EKCIIOHYBaHHs a00 iHINOTO MiClisi IPOBEACHHS
Bucrasky, 3azHaueHoro KOOPANHATOPOM
Y CTPOK, 1[0 06yMOBIEHUH y IyHKTI 1.2. 1aHOoro
KonTtpaxry.

2.3.3 BAMOBHMK ne BUHHATHME CAMOCTIHHO
OJHUX Jif CTOCOBHO EKCIIOHATY 6e3
moromkenas 3  KOJEKIHIOHEPOM Ta
KOOPJUHATOPOM.

Exhibition or other exhibition venue specified
by the COORDINATOR through an
internationally recognized insurance company
with a 100% insurance valuation, referenced in
Attachment No. 1 of this Contract.

The PARTIES have agreed that from the
moment of checking the Condition Reports of
exhibit object in the Osterreichische Galerie
Belvedere (Vienna, Austria) after the end of the
exhibition, during transportation from the
Osterreichische Galerie Belvedere (Vienna,
Austria) to the RECIPIENT and for the period
of exhibition in the premises of the
RECIPIENT, the insurance of exhibit object is
carried out by  Zilkens Fine  Art
Insurance Broker GmbH (Eupener Stralle 74,
50933, Cologne, tel: +49 221 800 684 20;
E-Mail: info@zilkensfineart.com).

The PARTIES have agreed that the
RECIPIENT undertakes to insure the exhibit
object «nail to nail» in favour of the

COLLECTOR against all types of risks for the
period of transportation from the RECIPIENT
to the COLLECTOR or other exhibition venue
specified by the COORDINATOR 7 days
before the end of the Exhibition.

The insurance policy shall be denominated in
Euro.

2.3.2. The duration of the insurance policies
must cover the period from the moment of
checking the Condition Reports of exhibit
object in the Osterreichische Galerie Belvedere
(Vienna, Austria) after the end of the exhibition
and for the exhibition period until the exhibit
object is returned to the COLLECTOR after
the Exhibition or other exhibition venue
specified by the COORDINATOR within the
period specified in clause 1.2. of this Contract.

2.3.3 The RECIPIENT will not commit any
actions on the exhibit object without the

approval from the authorized representative of
the COLLECTOR and the COORDINATOR.
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2.3.4 PosmakyBanHs 1 OrIax 30epeKEHOCTI
€KCIIOHATY nepes
eKCIIOHYBAaHHAM 3/IHCHIOETBCA B IIPUMIIIEHH]
3AMOBHUKA B nprcyTHOCTI Mpe/ICTABHUKIB
KOOPAUHATOPA.

2.3:5 [TakyBaHHs 1 OrJIAL
30epeKEeHOCTI EKCITOHATY Tics
EKCIIOHYBaHHA  3/iMCHIOEThCA B IIPHUMIIIEHHI

3AMOBHUKA B npucyTHOCTI MpeICTaBHUKIB
KOOPJIUHATOPA.

2.3.6. Ilicna 3aBepiieHHS BUCTABKU ITOBEPHYTH
excionar KOJIEKIIIOHEPY —

2.3.7. BuxonyBatu iHmi 3060B’s3aHHSI, SKi

BUILUIMBAIOTH 3 YMOB 1[bOr0 KOHTpaxTy.

Crarra 3. 3aransHi piHaHCOBI yMOBH

3.1. BAMOBHHK OGepe Ha cebe BHTpPATH,
HOB’s3aHi 31 CTpaxyBaHHSM, IIaKyBaHHAM,
pO3IIaKyBaHHIM, TPaHCIOPTYBaHHSAM, MHTHUM
opopMIleHHSIM  €KCIIOHATy, 3a3HAYCHOTO B
Honatky 1 mo nporo KouTpakry, a Taxox
OXOpOHOIO Ha YaC TPaHCIOPTYBaHHA B 000X
HanpsMkax Ta Ha TepuTopii CioBarbKol
Pecry6iriku Ta eKCIIOHYBaHHS Ha BUCTABIII.

3.2. 3BAMOBHMK 30608’ 13y€eThCs 3a0€311€9nTH
HoBHe (iHAHCYBaHHS BUTPAT IIOB’SI3aHUX I3
BiApA/IKeHHAM Ha 3 aHi (2 HOYI) HA BIAKPUTTA
BUCTABKH KOJEKIHIOHEPA abo
YIIOBHOBXKEHOTO peJCTaBHUKA
KOJIEKIIIOHEPA, B ToMy YHCIIi, OB’ 3aHi 3
BUILIATOIO JOOOBHMX HAa BECh 4ac BiApAMKEHHS,

KBUTKH B 000X HaNpsIMKaX, IPOXUBAHHS,
MEAWYHE CTPaxyBaHHS TOILO.

Po3mip ¢dinancoBoro 3a0€31e4YeHHA
KOJIEKIIIOHEPA a0  ymoBHOBaXCHOIO

npencraBarka KOJIEKINIOHEPA cTaHOBHUTB:
50 (mr’'ATAecaT) €BpO 3@ KOXCEH  JICHb
BiAps/DKeHH (HE BKIIIOYAIOYM BHPAXyBaHUX
[OJATKIiB  BIJNOBIAHO 10  3aKOHOJABCTBA
CrnoBanpkoi PecnyGmiku). BigmoBigHa cyma
Hifarae cIiati 3a KOXKHWHM JEHb BiApSIOKECHHS
KOJEKIHIOHEPA a0  ymOBHOB&XEHOIrO
peICTABHUKO KOJIEKIIIOHEPA Ha
BiIKpUTTs B M. bpaTtucnasa

3.3. BAMOBHHMK O6epe Ha cebe BCi BUTparH,
OB’sg3aHi 3  CyJOBUMHU  [I030BaMU  Ta
HpeTeH3iAMH, SKi BUHUKIN i dac Al BuctaBku
abo moB’s3aHi 3i 30epiraHHsAM €KCIIOHATy B

2.3.4 Unpacking and examination of the exhibit
object before the Exhibition shall be carried out
at the RECIPIENT’s premises in the presence
of representatives of the COORDINATOR.

2.3.5 Packing and examination of the exhibit
object after the Exhibition shall be carried out at
the RECIPIENT’s premises in the presence of
representatives of the COORDINATOR.

2.3.6. To return the exhibition object to the
COLLECTOR by

2.3.7. Perform other obligations arising from the
Contract.

Article 3. General Financial Terms

3.1. The RECIPIENT assumes the costs that
are connected with the insurance of the exhibit
object, its packing and unpacking, shipping,
customs clearance, as well as security during the
transportation of the exhibit object in both
directions and while it is on territory of country
of Slovak Republic and during the Exhibition.

3.2. The RECIPIENT undertakes to provide
full financing of the costs associated with a
business trip for 3 days (2 nights) to the opening
of the exhibition of the COLLECTOR or the
authorized representative of the
COLLECTOR, including expenses related to
the payment of per diems for the entire duration
of the business trip, round-trip tickets,
accommodation, health insurance, etc.

The amount of financial security of the
COLLECTOR or an authorized representative
of the COLLECTOR is: 50 (fifty) euros for
each day of the business trip (not including
deductible taxes in accordance with Slovak
Republic law). The corresponding amount shall
be paid for each day of the COLLECTOR or

the authorized  representative of  the
COLLECTOR business trip to the opening in
Bratislava.

3.3. The RECIPIENT assumes all costs that are
connected with legal actions and claims arising
during the Exhibition and connected with the
custody of the exhibit object in the Slovak



CrnoBanskiil HanioHansHi# ranepei (bparucnasa,
Crnosarpka PecriyOimika).
3.4. Vci BaTpaTH 3 TPAHCHOPTYBAHHS (y TOMY

yycli 3aBaHTaXXEHHIO Ta PO3BAHTAXKEHHIO)
€KCIIOHATy BiJ{ ABcTpilicekoi  raiuepei
beneBenep (Binens, ABCTpis) 70

3AMOBHMKA 6epyts Ha cebe ABCTpiiCbKA
ranepes benbeemep (Binewb, ABcTpid) Ta
3AMOBHUK.

Vi BUTpaTH 3 TPAHCIOPTYBAHHS (y TOMY HHCII
3aBaHTAXXEHHIO TA PO3BAHTAXKECHHIO) EKCIIOHATY
Bix 3AMOBHHUKA 1o KOJIEKIIIOHEPA,
abo iHmoro Micnsd MPOBEACHHA BHUCTAaBKU
3asnaueHoro KOOPIIUHATOPOM OGepe Ha
cebe SAMOBHUK.

CTOPOHU JOMOBILIHCS, o
TPAHCIOPTYBaHHS EKCIIOHAaTy 3 M. Binens,
ABctpis  mo M. Dbparucnasa, Crobanpka

PecniyGika Ta 3 M. BparucnaBa, CioBanpbka
PecnyOuika mo M. JIbBiB, Ykpaina, abo iHIIOro
Miclg TIpOBEJEHHS BHCTaBKM 3a3HAYEHOIO
KOOPIUHATOPOM Oyzne 3ailicHIOBaTHCH
TPAHCTIOPTHOIO KOMIIaHI€I0 TOB
«KYHCTTPAHC-BPATUCJIABA» (ropuaudna
agpeca: Byn. boiiHinbKa 10, 831 04
Bparucnasa, CnoBanpka Pecriy6iik).

Ha nusxy nepemimeHHS My3eHHHX IIpeIMETIiB
TepuTopiero YKpaiHu Oe3lexy MepecyBaHHS
3abesneuyBarume  CrnemiampHMi — MIOPO3.LI
mininii oxoponu «Turam» JACO npu MBC
Ykpainu.

3.5. 3AMOBHMK e 3000B’13aHHII 10 3KOTHHX
(binaHCOBHX BUTPAT OKPIM y3TODKEHUX Y IILOMY
KonTpaxrTi.

CrarTsn 4, Iopsaaox
nepenaBaHHs €KCIOHATIB

npuiMaHHA-

4.1. KOOPJIUHATOP nepenac eKcroHaTu
srigao 3 Jomarkom 1 go usoro KonTpakty Ha
tumuacose 36epiranas SAMOBHUKY 3rigHo 3
aKTOM TpUAMaHHA-TIEpE/IaBaHHs, B SKOMY,
30KpeMa, 3a3HAYAlOThCA: CTaH 30€peKeHOCT,
MeTa  INpuiiMaHHS-TIepelaBaHHs, TEPMIHU
tumyacoBoro 30epiranas. 3AMOBHMUK Hece
NOBHY MaTepiajbHy  BiANOBiJANBHICTE 34
Oe3neky Ta 30epe)keHHs €KCIOHATIB Ha MEpiof
X mepeOyBaHHs Y HOTO BOJIO/(iHHI.

42. 3AMOBHHK 1puiimac €KCIOHaT Ha

National Gallery (Bratislava, Slovak Republic).

3.4. All costs of transportation (including
loading and unloading) of the exhibit object
from  Osterreichische  Galerie  Belvedere
(Vienna, Austria) to the RECIPIENT covered
by the Osterreichische Galerie Belvedere
(Vienna, Austria) and the RECIPIENT.

All costs of transportation (including loading
and unloading) of the exhibit object from
RECIPIENT to the COLLECTOR or other

exhibition = venue  specified by  the
COORDINATOR covered by the
RECIPIENT.

The PARTIES have agreed that the

transportation of the exhibit object from Vienna,
Austria to Bratislava, Slovak Republic and from
Bratislava, Slovak Republic to Lviv, Ukraine or

other exhibition venue specified by the
COORDINATOR will be carried out by the
transport company  KUNSTTRANS -
BRATISLAVA LLC (legal address:
Bojnicka 10, 831 04 Bratislava, Slovak
Republic).

Special unit of the security police "Tytan" of the
SSS under the Ministry of Internal Affairs will
ensure the safety of movement on the way of
moving the museum objects through the
territory of Ukraine.

3.5. The RECIPIENT shall not be responsible
for any costs of the exhibition other than those
specified herein.

Article 4. Protocol for the Receiving and
Delivery of the Exhibition and Other
Materials

4.1. The COORDINATOR transfers the exhibit
objects in accordance with Attachment 1 to this
Contract for the temporary custody of the
RECIPIENT in accordance with the act of
receipt-transmission, which specifically
indicates: the state of preservation, the purpose
of acceptance-transmission, the terms of
temporary custody. The RECIPIENT is fully
materially responsible for the safety and
security of the exhibit objects during the period
they are in his custody.

42. The RECIPIENT accepts the exhibit



TEM4YacoBe 30epiraHHs BiJ BiANOBIIAIBHOTO
npencrasanka KOOPAUHATOPA, srigHo 3
JonmarkoMm 1 o uboro Kontpakry.

4.3. 3rigHo 3 HOpMaMu MIXKHapOAHOI My3€HHOI

MIPaKTUKH Ta UM Kontpaktom
KOOPAUHATOP ta 3AMOBHHUK
OiMUCYIOTh ~ aKT  NpUMaHHA-IIepelaBaHHs

€KCIIOHATY 3 OIHUCOM CTaHy Horo 30epeKeHHS.
3AMOBHMK Hece MOBHY BiAIOBITAIBHICTD 3a
Oesneky Ta 30epeXeHHsT eKCIOHATy Ha Iepiof
fioro mepebyBaHHs Ha #HOro yTpHUMaHHI 3
MOMEHTY MifnucaHHs AKTy TpUHAMAaHHS BIif
KOOPANHATOPA no 3AMOBHHKA no
MOMEHTY MifAMKCaHHS AKTy TNepenaBaHHs BN
3AMOBHHKA 1o KOOPIUHATOPA.

4.4, Taxuii aKT CKIaJaTAMETbCA, KOJIH
npeactaBiuk  3JAMOBHHMKA  mpmiimatume
eKCIIOHAT BIJ BiANOBIZAIBHOTO CIHiBpOOITHUKA
KOOPJIUHATOPA Ta 110 3aKkiH4eHHIO poOOTH
BHCTaBKH, nepen [MaKyBaHHAM, KOJIX
npeacrasank 3SAMOBHUMKA 6yne nepenasatu
€KCIIOHAT  BIAMOBIAAILHOMY  MPEICTABHUKY
KOOPAUHATOPA.

Crarrs 5. Ocob1uBi yMOBH

5.1. Sxmo mig < 4Yac  pO3BaHTaXEHHH,
pO3NaKyBaHHS, MOHTAaXy, €KCIOHYBaHHs, a
TaKOX JEMOHTaXYy, MaKyBaHHS 1 HABAHTAXKCHHS
excrionaT KOJIEKIIIOHEPA 6yne 6ynb-sikum
YHHOM [OIIKOKECHUH, 3JAMOBHHK
3000B’A3aHUI HeraitHo CIIOBICTUTH
KOJEKIIOHEPA, KOOPAUHATOPA Tta
IpeACTaBHUKA CTPaxoBoi KaMIaHii Mpo MO,
mo crammcd, JUIS  BUSIBICHHS  CTYIIEHIO
MTOIIKO/KCHHS Ta BUHHOI CTOPOHHU.

3AMOBHMUK He BXHBac XOJHUX 3axOiB 3
pecTaBpailii OUIKOMKEHOIO €KCIIOHATY [0
npubyrts KOJEKHIOHEPA, npencraBHuka
KOOPAUHATOPA Ta  YIOBHOBaXEHOIrO
IpeACTaBHAKA CTPAXOBOI KaMIIaHii.

5.2. V Bumaaky, 3a3HaueHOMY y IyHKTi 5.1.
usoro Konrpakry, 3AMOBHHK 6Gepe Ha cebe
JIONATKOBI BWMTpAaTH HA MPOi3J 1 YTPUMAaHHA
KOJIEKIIIOHEPA Ta MpeACTaBHUKA
KOOPAUHATOPA.

object for temporary custody and exhibition
from the responsible representative of the
COORDINATOR, in accordance with
Attachment 1 to this Contract.

4.3. In this regard, according to standards of
international museum practice and this contract
the COORDINATOR and the RECIPIENT
shall sign an Act of receiving or delivery of the
exhibit object with the description of the
condition of the exhibit object. The
RECIPIENT is fully responsible for the
security and maintenance of the exhibit object
during the period of its being in its custody,
from the time the Act of receiving from
COORDINATOR to RECIPIENT is signed to
the time the Act of delivery from RECIPIENT
to COORDINATOR is signed.

4.4. Such an Act shall be executed when the
representative of the RECIPIENT receives the
exhibit  object from the  responsible
representative of the COORDINATOR, as
well as after the conclusion of the exhibition,
prior to packing, when representative of the
RECIPIENT returns the exhibit object to the
responsible representative of the
COORDINATOR.

Article 5. Special Terms

5.1. If during their unloading, unpacking,
mounting, exhibition, dismantling, packing, and
loading the exhibit object of the COLLECTOR
is damaged, the RECIPIENT is obligated to
inform immediately the COLLECTOR, the
COORDINATOR, and the representative of
the insurance company about the damage,
including the level of damage and the party
responsible for the damage.

The RECIPIENT shall not take any measures
to restore the damaged exhibit object before the
arrival of the COLLECTOR, representative of
the COORDINATOR, and the authorized
representative of the insurance company.

5.2. In the event of point 5.1. of this contract,
the RECIPIENT shall assume additional
charges, if any, for the trip and living expenses
of the COLLECTOR and representative of the
COORDINATOR.



5.3. ABTopchke mpaBo Ha (GOTOLMIOCTPATHBHI Ta
immi  iggopmanifini marepianM, MDOB’s3aHI 3
eKCcIoHaToM, 3as3HauenumM v Jlomatky 1 10 nporo
KonTtpakry, Hanexxats KOJIEKIIOHEPY.

5.4. byap-sike [IpyKOBaHE UM €ICKTPOHHE
BIATBOpPEHHST  €KCIOHATy,  3a3HAYeHOro Y
Honmarky 1 go mporo KoHrtpakry, y 6yab-aKkux
Buganasx SAMOBHMUKA, a takox Oyzb-sike
BiZTBOpeHHs abo 3ragyBaHHs y KiHO-, Bifieo- Ta
TeJleMaTepiaiax TIOBHHHO CYIIPOBOKYBaTHCS
IOCHIAHHAM Ha TIPUHAIE)KHICTH €KCIIOHATy HO
MPUBATHOI 301pKH.

5.5. Teme-, xiHO- Ta (oTO3liOMKA EKCIIOHATY,
sazgaueHoro y Jlomarky 1 go nporo Konrpakry,
a TaKOX BUTOTOBJICHHS OyaB-siKo1
nomirpagiynoi Ta eNeKTPOHHOI HPOMYKINI Ams
OyIb-KMX TIJIel OKpiM Mpec-KOH(epeHIi,
Ipec-cTaTeu, HEKOMepIiitHOT pexnamu,
KaTajJory BHCTaBKM, OpOILIypu  BHUCTaBKH,
€JIEKTPOHHOTO XYpHAITY HOBUH Ta PiuHOMY 3BiTi
HOBMHHI OyTM TIOTOJDKEHI Ta  CTaHyTh
MPEIMETOM OKPEMOI YTOIH.

Crarrs 6. Tepmin aii Konrpaxkry

6.1. Ileit KonTpakT BCTynae B CHIIy 3 MOMEHTY
itoro migmicanns tppoma CTOPOHAMM i nie
JIO TOBHOTO BUKOHAHHS HUMH BCIX TNPUHHATUX
Ha cebe 3000B’A3aHb.

Crarra 7. ®opc maxop

7.1. CTOPOHHN 3BIBHAIOTHCS BiX
BiAMOBIATBHOCTI 32 dacTKoBe abo IMIOBHE
HEBUKOHaHHS 000B’s3KiB 3a uuM KoHTpakToMm,
AKINO BOHM OyNd BHKIMKaHi HACIiAKaMu
HenepeOOpHOT  CWIM:  CTUXIHHAM  JIHXOM,
BOCHHUMM [(iIMH, aKTaMH YPSIiB TOMLIO.

b OyIb-AKOMY BUNAJIKY CTOPOHU
YCBIIOMIIIOFOTB, [[0 E€KCIIOHATH B EKCIIO3MIIL
BUCTAaBKM €  HAIiOHATBHUM  KYJIBTYPHHUM
HajgOaHHAM YKpaiHu Ta CcBiTOBOi IMBimi3amii, i
BXKUBATUMYTH YCIX MOJXXIHUBHUX 3axofiiB, abH
YHUKHYTH X BTpaTé a00 MOMIKOMKEHHS.

7.2. CTOPOHA, mogo sxoi BUHHUKIH ¢opc-
Ma)XOpHi 0OCTaBMHU, MOBUHHA HETaWHO (ajie HE
misHile TPHOX JHIB 3 MOMEHTY IX HAaCTaHHs:)

5.3. The copyright for photo illustrations and
other information pertaining to the exhibit
object specified in Attachment 1 of this
contract, shall belong to the COLLECTOR.

5.4. Any written or electronic reproduction of
the exhibit object, specified in Attachment 1 of
this contract, in any publishing materials of the
RECIPIENT and any representation or mention
in cine-, video- and telematerials shall be
accompanied by notice that the exhibit objects
belong to private collection.

5.5. Video, filming and photography of the
exhibit object specified in Attachment 1 of this
contract, and also production of any polygraphic
and electronic production, for any purpose
except for press conferences, press releases and
press articles, non-commercial advertisement,
the exhibition catalogue, brochure of the
exhibition, exhibition marketing, e-news, and
Annual report publication, should be agreed to
between the proper entities and shall be the
subject of a separate agreement.

Article 6. Term of Contract Effect

6.1. The present contract comes into force from
the moment of its signing by the three
PARTIES and shall be valid till the complete
fulfillment of all obligations they have taken
upon themselves.

Article 7. Force Majeure

7.1. The PARTIES are exempted from liability
for the partial or complete breach of this
contract if such breach occurred because of
natural disasters, war and military operations,
government actions, etc.

In any case, the PARTIES realize that the
exhibit objects are achievements of Ukraine and
world civilization and shall take all possible
measures to avoid their loss and damage.

7.2. The PARTY, with respect to which there
has occurred a force majeure condition, should
immediately (not later than 3 days from its



nosigomutd iHI CTOPOHM 1po ix HaCTaHHS.

JlokazoM 3a3HA4YeHWX BHIIE OOCTaBUH €
JNOKyMEHTH, BHJaHi ToproBo-IpoMHCIOBOIO
nagartoro  Ykpainm  (abo  aHONOIIYHOIO

yCTaHOBOIO) BiAMOBIAHOT KpaiHu.

7.3. Ha Tepmin aii ¢opc-MaxopHHX OOCTaBHH
000B’s13KkM 32 UM KOHTPaKkTOM 3yNUHAIOTHCS.

Crarra 8. ApbiTpax

8.1. Bymp-aki cynepeuku 3a nuM KoHTpakTOoM
CTOPOHM mnoBuHHI HamMaraTuch BHPINIUTH
IIJIIXOM HEpPEroBOPIB.

8.2. V pasi koyu 3roau He 6YJI0 HOCATHYTO, CIIIp
nepenacTbesl Ha po3md A0 MiXHApOAHOIO
Komepuiiinoro ~ ApOiTpaXHOro  CyAay IIpH
Topropo-mpoMuciIOBiii magaTi YkpaiHm (M.
Kuis).

8.3. Cropouu 3rofiHi 3 THM, 1[0 B XOJ1 PO3LIISAAY
Ta BUpILIEHHA cropy Oyae 3acTOCOBYBATHUCS
Pernament  Mixuapoaaoro  KomepiifiHoro
ApGiTpaxsoro cyay mpu ToproBo-IpoMUCIIOBIH
najaTi YkpaiHu.

8.4. IIpaBo, mo Oy/ie 3aCTOCOBYBATUChH JI0 IIBOTO
KoHTpakty € MaTepiajpHEe Ta IpOUECyallbHE
npaso Ykpaiuu. Kinekicts ap6iTpis — 1 (oqmm).

8.5. Micue mpoBeneHHS 3aciiaHb CyAy -—
M. Kuis, MoBa apOiTpa)kHOro po3risigy —
YKpalHChKa.

8.6. Pimenns BumesazHayenoro Cypy €
OCTAaTOYHMM Ta OOOB’S3KOBUM JJIsI BUKOHAHHS
mwis CTOPIH. Pimenns, zamane apOiTpom,
Moxe OyTH BHeceHe J10 OyIb-sIK01 KOMIIETEHTHOL
CYI0BOT FOPUCMKIILII.

Crarra 9. Inmi ymoBn

9.1. Vci 3MiHH, JONOBHEHHS 1 JOAATKH JIO I[HOTO
KonTtpakty Marorh OyTH migmucaHi TpboMa
CTOPOHAMM 1 € iioro HEBI EMHUMHU
YaCTUHAMHU. Y BUTIAIIKY OATBIIIOTO
eKCroHyBaHHs  BuctaBku 1eil  Komrpakr
npojIoBxyeThess abo TproMa CTOPOHAMM
HiAMHCYETHCS OKpEMa yroaa.

9.2. lleii KonHTpakT cCKIaJEeHO Yy TpLOX
NpUMipHUKAX yKPaiHCBKOIO 1 AaHTIIHACBKOIO
MoBamu: 1o oxaHomy i 3AMOBHHKA,

occurrence) inform other PARTIES about it.
The proof of such conditions shall be documents
that are provided by Ukrainian Chamber of
Commerce and Industry (or analogous entity) of
the corresponding country.

7.3. The obligations under this contract shall be
suspended for the term of the force majeure
condition.

Article 8. Arbitration

8.1. The PARTIES shall try to settle any
dispute about this contract by negotiations.

8.2. Should such settlement appear impossible,
the dispute will be submitted for the
consideration of the International Commercial
Arbitrage Court attached to Ukrainian Chamber
of Commerce and Industry (Kyiv).

8.3. The PARTIES agree with using the rules
of the International Commercial Arbitrage Court
attached to Ukrainian Chamber of Commerce
and Industry during the examination and
resolution of the dispute.

8.4. The law that governs this contract is
substantive and procedural law of Ukraine. The
quantity of the arbitrators is 1 (one).

8.5. The place of the sitting of the court is Kyiv
city, the language of the arbitration is Ukrainian.

8.6. The decision of the above-referenced
arbitrator is final and compulsory for
PARTIES. Judgement on any decision rendered
by the arbitrator may be entered by any court of
competent jusrisdiction.

Article 9. Other Terms

9.1. Any alterations and amendments and
attachments to this Contract are valid only if
they are signed by the three PARTIES, and
they then become integral parts of this Contract.
In the case of an extension of the exhibition, this
Contract is extended or the three PARTIES
may sign another agreement.

9.2. This Contract is made in three copies in
Ukrainian and English: one for each of the
RECIPIENT, the COLLECTOR, and the



KOJIEKIIIOHEPA i KOOPIAHMHATOPA.
Bci npuMipHUKA MarOTh OAHAKOBY IOPUIUYHY
CUITY.

9.3. Xomua 31 CTOPIH ne Mae 1npaBa
nepenaBatd cBoi TpaBa 1 3000B’A3aHHS,
BuU3HaueHi B Ipomy KoHTpakri, iHmI’

CTOPOHI 6e3 B3acMHOI MUCHEMOBOI 3roau

9.4. CTOPOHM 6epyTh Ha cebe 3000B’s13aHHA
JOTPUMYBATHUCS KOH(QigeHIifHOCTI  YMOB
nanoro Kontpaxrty

9.5. ®daxkcuMinbHi KoOIMii JOKYMEHTIB MaroTh
IOPHAWYHY CHITY OpUTiHATY.

COORDINATOR. Each copy shall be of equal
legal force

9.3. None of the PARTIES is entitled to assign
or transfer its respective rights and obligations,
which are mentioned in this contact, to another
PARTY without written agreement of the
others.

9.4. The PARTIES are obligated to keep the
terms of this contract confidential.

9.5. Facsimile and electronic copies of the
documents comprising this contract or related to
it have the legal effect of an original.

Crarra 10. Opuanuni agpecu cropin

Article 10. Legal Addresses of the Parties

«KOJIEKIIIOHEP» «3AMOBHHK» «KOOPAUHATOP»

BAJIIM MOPOXOBCBLKHII  CJIOBAIIBKA HAIIIOHAJIbHA ~ HAIIOHAJIbHUH

Anipeca npoKUBaHHS: TAJIEPES XYJIOKHIA MY3EN
- Piuna 1 YKPATHU

815 13 bparucnasa, CnoBanpka

PecryGnika

Ten.:+421 948 026 204

01001, Kuis, Ykpaiga
By1. ['pymescrioro, 6
Ten.:+380 (44) 278-13-57

E-mail: info@sng.sk

E-mail: info@namu.ua

«COLLECTOR» « RECIPIENT » « COORDINATOR »
VADYM MOROKHOVSKYI SLOVAK NATIONAL GALLERY NATIONAL ART MUSEUM
Residential address: Rie¢na 1, OF UKRAINE

815 13 Bratislava, Slovak Republic
Tel.: +421 948 026 204

6 Hrushevskogo St.,
Kyiv, 01001, Ukraine,

Passport series:

E-mail: info@sng.sk

Tel.:+380 (44) 278-13-57
E-mail: info@namu.ua



mailto:info@sng.sk
mailto:info@sng.sk
mailto:info@namu.ua

Crarra 11. Ilignucu cropin

Article 11. Signatures of the Parties

BAJIUM MOPOXOBCHKHI  Anexcanapa Kyca IOnis JIurBuHens

VADYM MOROKHOVSKYI  Tenepanbuuii QupeKTOp [eHEepaIbHUN JUPEKTOP
CrnoBalpKol HalioHAJIBHOL HarmionansHOTo XyA0XKHBEOTO
rajiepel My3€10 YKpaiHu
Alexandra Kusa Yuliya Lytvynets
General Director General Director

Slovak National Gallery National Art Museum Of Ukraine




Hopatok Ne 1 no Kontpakty Ne Bim «__ » TpaBHsa 2024 poxy
Annex No.1 to the Contract No. from May, 2024

Excnonar 3 konekiuii Baguma MopoxoBcbkoro,
sKMii  nepenacThes Ha TUMuacoBe 30epirans CroBaubkiii HauioHanbHil raiepei (Bparucnasa,
CroBanpka Pecniybiika) aus excrionysanns Ha BuctaBui «B eniuentpi Oypi. Cenecis B Ykpaini»
Tepmin THMUACOBOT Mepeaayi:
Tepmin ekcnionyBanus Buctasku: 3 20 uepsus 2024 p. no 22 sepecus 2024 p.

Exhibit object from the collection of Vadym Morokhovskyi
transferred for temporary storage to Slovak National Gallery (Bratislava, Slovak Republic) to be
displayed at the exhibition «In the Eye of the Storm. Secession in Ukraine»
The period of loaning is 7
The period of exhibition is from June 20, 2024 until September 22, 2024

BAJIUM MOPOXOBCBHKHI Auexcauapa Kyca Qs JIutBuneub

VADYM MOROKHOVSKYI  Tenepanbuuii aupekTop [eHepanbHUA AUPEKTOP
Crnopanbkoi HallioHAIBHOT HamioHaJibHOro XyA0KHBOTO
rajnepel My3er0 YKpaiHu
Alexandra Kusa Yuliya Lytvynets
General Director General Director

Slovak National Gallery National Art Museum Of Ukraine




